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1)Posiziona lo schienale in 
modo che si adatti al sedile, 
sentirai un "clic" quando è in 
posizione.

1)Position the back so that it 
fits into the seat, you will hear 
a"click" when it is inplace.
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2)Collega le spine e le prese 
del cavo di alimentazione 
della poltrona da massag-
gio. Inserire le spine corret-
tamente nel modo mostrato 
nell'immagine. Non forzarli, 
hanno solo una posizione 
corretta.
Collegare le spine del cavo 
di alimentazione del cavo 
per elevamento e reclinazi-
one. Inserire le spine corret-
tamente nel modo mostrato 
nell'immagine. Non forzarle, 
hanno solo una posizione 
corretta.

2) Connect the massagesupply cable pins.Fit the pins properly in the mannershown in the 
image. Do not force them,they only have one correct position.
Connect the Lift and Reclin-er supply cable pins. Fit the pins properly in the mannershown in 
the image. Do not force them, they only have one correct position.
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Descrizione delle funzioni della Poltrona

I. Presentazione grafica del Telecomando

  1.ON/OFF: pulsante di selezione Accensione/spegni-
mento  
2.INTENSITY: pulsante di selezione Cinque velocità
3.MODE: pulsante di selezione Modalità di lavoro
4.BACK: pulsante di selezione Massaggio schiena
5.LUMBAR: pulsante di selezione Massaggio lombare
6.THIGH: pulsante di selezione Massaggio coscia
7.LEG: pulsante di selezione Massaggio gambe
8.TIMER: pulsante Impostazione orario di lavoro
9.AUTO: pulsante Modalità automatica

II. Istruzioni per Funzionamento
1.Inserire la presa d'alimentazione nella presa CC.
2.Premere il pulsante ON/OFF per accendere l'unità, e l'unità entrerà nella 
prima modalità per funzionare per 10 minuti nella fase media, con tutti gli indi-
catori corrispondenti accesi.
3.Premere il pulsante TIMER, il tempo di controllo dell'unità cambierà tra 10min, 
20min e 30min.
4.Premere il pulsante FUNCTION per selezionare diverse modalità di lavoro.
5.Premere il pulsante INTENSITY per selezionare le cinque velocità dell'inten-
sità della vibrazione.
6.Premere i pulsanti SCHIENA, LOMBARE e COSCIA per massaggiare le 
diverse aree del corpo.
7.Premere AUTO, passerà alla modalità di lavoro automatica.

 



Functional Description of Massager

I. Graphic presentation of Controller

  1. ON/OFF: turn on/off selection key

  2.INTENSITY: five speed selection key  

  3. MODE: working mode selection key

  4. BACK: back massage function selection key

  5. LUMBAR: lumbar massage function selection key

  6. THIGH: thigh massage function selection key

  7. LEG: leg massage function selection key

  8. TIMER: set working time key

  9.AUTO: automatic mode key

II. Operating Instructions
1.Insert the power into the DC socket
2.Press the ON/OFF key to start the unit, when the unit will enter the 
first mode to run for 10min in the medium step, with all the 
corresponding indicators illuminated.
3.Press the TIMER key, the unit’s control time will switch between 
10min, 20min and 30min.
4.Press the FUNCTION key to select different working modes 
5.Press the INTENSITY key to select the high and low the intensity of 
vibration.
6.Press the BACK, LUMBAR and THIGH key will to massage the 
different places of the body 
7. Press the AUTO, will switch with automatic working mode.



Aree di Massaggio
• La poltrona elevabile ha 8 punti di massag-

gio vibranti per 2 punti in 4 aree: Schiena, 
Zona lombare, Cosce, Gambe. Ciascuna 
area può essere controllata dal telecoman-
do del massaggio, nonché dal tipo di mo-
dalità e intensità del massaggio.

Funzione di sollevamento e reclinazione
• Quando si preme il pulsante destro, lo schienale si abbassa e il 
poggiapiedi si alza. E se si preme il pulsante sinistro, la poltrona 
elevabile tornerà alla posizione normale, dopodiché se si continua a 
premere il pulsante sinistro la poltrona elevabile si alzerà dolce-
mente.
• Per fermare la poltrona in qualsiasi momento è sufficiente rilasci-
are il pulsante che si sta premendo.

Avvertenza
Non premere mai entrambi i pulsanti insieme in quanto ciò danneg-
gerebbe la poltrona.
Per evitare incidenti, non alzarsi mai in piedi mentre la poltrona è 
ancora in funzione. 



Massage Areas
•The lift chair has 8 vibrating 

Warning

massage points for  

2 points in 4 areas: Back, Lumbar, Thighs, Legs.  

Each Region can be controlled by the massage  

remote as well as the type of massage pattern  

and intensity.

Lift and Recliner Function





Pressing the right button, the back will move down and the footrest will rise up.

Never press both buttons together as this will damage yourchair.
Never stand up while the chair is still working in order toavoiding accdent.

And if you press the left button the Lift chair will return to normal position,

after that continue to press the left button Lift chair will rise up smoothly. 

To stop the chair at any time simply release the button tha is being pressed.



Risoluzione dei Problemi
Se la poltrona elevabile non funziona, controlla la tabella seg-
uente. Assicurati di spegnere e scollegare il cavo d’alimen-
tazione dalla presa a muro. Se avete domande, non esitate a 
contattarci. Non smontare o riparare da soli nessuna parte 
della poltrona elevabile.

PROBLEMA CAUSE POSSSIBLI

C'è un rumore durante il 
massaggio

Il rumore è causato dai 
motori di massaggio ed è 
normale.

La poltrona elevabile non 
funziona quando viene 
attivato il pulsante 
sull'unità di controllo.

Verificare che la spina sia 
inserita correttamente 
nella presa a parete. Ver-
ificare se il pulsante di 
alimentazione è acceso.



Troubleshooting:

If the lift chair is not working, check the following chart.Make

sure you turn the power off and unplug from the wall outlet.  

If you have any questions, please contact us. Do not  

disassemble or repair any part of the lift chair yourself.




